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Psalms	60
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	י֣מִ		יִנֵלבִֹ֭י	 ָע		תֶׁשֶ֣לְפּ		יִֽעָֽעֹרתְִה	11 	ילַ֗֝

	ב֤אָֹומ	 ֹחמְ	10 	יקִקְֽ

	תֹו֣כּסֻ		דדֵּֽמַאֲ	

	םיִ֤הלֹאֱ	 8

	הָׁ֑שקָ	

	יֵ֗נְפּמִ֝	

	יִנֵֽנֲעוַ	

	התָי֣אִרְִה	֣	ךָמְּעַ	 5

	הדָּ֗והְ֝י	

	קמֵֶ֖עְו	

	זֹו֣עמָ		יִׁ֑שאֹר	

	ם֑כְֶׁש	

֣	ךְָניֽמְִי	

	ס֑סֵֹונתְִהְל	

	הטָֽמָ	

ּנ	 	סֵ֭

	יכִ	

	הָעיִׁ֖שֹוה	

	ךָי֣אֶרֵיִלּ	

ָ	הירֶ֣בְָׁש	

	ריסִ֬		לעַ		םֹוד֭אֱ		ךְיִ֣לְׁשאַ		יִ֑לֲעַנ	
	יצְִ֗חרַ	

	םִירְַפאְֶ֭ו	

	ה֥קְָלּחַאֲ	

	הֶּׁ֗שַנמְ	

	הָז֥לְֹע֫אֶ	

	ךָידֶ֑ידְִי	

	הָ֖פרְ	

	התָּ֤תַָ֘נ	 6

	הּ֑תָּמְצְַפּ	

	ןעַמְַ֭ל		ןּו֣צְלָחֵי	 7

	הָֽלֵערְתַּ	

	ץרֶ֣אֶ	

	ןִיַ֣י	

ִלְו	 ָעְלִג		י֬ 	ד֨

	ר֥בֶּדִּ	ֹ	וׁ֗שדְקָבְּ	

	יִ֤ל	 9

	הָלֽסֶ	

	התְָּׁש֣עַרְִה	 4

ִה	 ּ	ונתָ֗יקְִׁש֝

ּ	ונָֽל	

ֹק	 	טֶׁש֣

ּ	ונ֣תְָּחַנְז	ּ	ונ֑תָּצְרְַפ		תְָּפַ֗נאָ֝		ב֥בֵֹוׁ֣שתְּ	

	תאֶ		םֹו֣דאֱ		איֵגבְּ	

	םרַ֣אֲ	
ֹ	ותֹ֨וּצהַבְּ		ת֥אֶ	 2

ּיוַ	 ּיוַ		ב֗אָֹוי		ךְַ֣ 	בָׁשָ֤

	דִ֣ודְָל		דֽמֵּלְַל	

	םיִהלֹ֭אֱ	 	חלַ֑מֶ		םיֵ֖נְׁש		רָׂ֣שָע		ףֶלֽאָ	3

	תאְֶו		םרַ֪אֲ		ה֥בָֹוצ֫	

	ןַׁ֣שּוׁש		תּודֵ֑ע		ם֖תָּכְמִ	

֮	םִירֲַהַנ	

ּצַנמְ֭לַ		לעַ	 	חֵַ 60.1
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nureitsavusyahuve

a damshu atte

lo teiveta nu

ve shavtsarrat mila nu ez

ze nachlo himtah elo a

yilchaa sehnahimlobei

vahnu hao teibe tsiv

hae domni adna cha

hime lotsei

mima tsorir

	אּוהְ֗֝ו		סּובָ֥י	ּ	ונירֵֽצָ	

	ת֥עַּוׁשתְּ		םדָאָ	

	אלְֹֽו		א֥צֵתֵ	

ּצמִ		אְוָׁ֗שְ֝ו	 ּ	ונָ֣לּ		רָ֑ 	תרְָ֣זֶע	

	םיִ֣הלֹאֱ	ּ	ונ֑תְָּחַנְז	
	ה֣תָּאַ	

	םיִ֥הלֹאֽבֵּ		הֶׂשֲעַנ		לִיָ֑ח	 14

	הבָָֽה	 ּ	וניֽתֵֹואבְצִבְּ	13

	אלֲֹֽה	 12
	םֹודֽאֱ	

	יִנ֣חַָנ		דעַ	

ִהלֹאֱ֝	 	םי֗

	י֖מִ	
	רֹוצ֑מָ	

	ריִ֣ע	

2


